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Ausfuhr von Kirschwasser und Absinth nach Italien.

Der Termin für die Anmeldung zur zollbegünstigten Ausfuhr von Absinth
und Kirschwasser nach Italien (Siehe die Bekanntmachung im amtlichen Teil)
läuft mit dem 15. ds. ab.

Exportation d'eau-de-cerises et d'absinthe en Italie.
Le delai d'inscription pour les maisons qui desirent beneficier du taux

reduit pour l'exportation d'eau-de-cerises et d'absinthe en Italie (voir l'avis
dans la partie officielle) expire le 15 courant.

Inhalt — Sommaire.
Konkurse. — Faillites. — Naehlassvorträge. — Concordats. — Rechtsdomizil (Domicile

juridique). — Handelsregister. — Registre du commerce. — Wochensituation der
schweizerischen Emissionshanken. — Situation liehdomadaire des hanques d'dmission
snisses. — Fabrik- und Handelsmarken. — Marques de fabrique et de commerce. —
Ausfuhr von Kirschwasser und Absinth nach Italien. — Exportation d'eau-de-cerises
et absinthe en Italic. — Amerikanischer Zolltarifentwnrf. — Projet de tarif douanier

des Etats-Unis.

Anilliclier Teil. — Partie ollicielle.

Mill». -
Konkurseröffnungen. —

(B.-G. 231 und 232.)
Die Gläubiger der Gemeinschuldner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
stticke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchauszüge

etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschtddner sich binnen der Eingabe-
firist als solche anzumelden, hei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, hinnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Kaufon

Ouvertures de faillites.
(L. P. 231 et 232.)

Les creanciers des faillis et ceux qui
ont des revendications ä exercer, sont
invitös ä produire, dans le delai fixe pour
leR productions, leurs cröances ou revendications

ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les debiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le dölai fixö pour les productions.

Ceux qui dötiennent des biens du failli,
en qualitö de cröanciers gagistes ou ä quel-
que titres que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans le
dölai fixd pour les productions, tous droits
reserves; faute de quoi, ils encourront les
peines prAvues par la loi et seront döchus
de leur droit de pröförence, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit d'assister aux
assemblies des creanciers.

Xiirlch. (K.-E. 1903')

Konkursamt Riesbach in Zürich V.

Gemeinschtddner : Herrmann, Oscar, Kaufmann, Seefeldstrasse Nr. 28 in
Zürich V.

Datum der Konkurseröffnung: 30. November 1893.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 19. Dezember 1893,

nachmittags 2 Uhr, im Kanzleilokale des Konkursamtes Riesbach.
Eingabefrist: Bis 9. Januar 1894.

Kollokationsplan. — Etat (le collocation.
(B.-G. 249 und 250.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249 et 250.)
L'itat de collocation, original ou rectifii,

passe en force s'il n'est attaque dans les
dix jours par une action inten tie devant
le juge qui a prononci la faillite.

(Ko. 1921)Canton de NTeuch&tel.
Office des faillites du Val-de-Travers, ä Mötiers.

I'aillie: YTC Louis Ktcser, negociante, Gouvet (F. o. s. du c. du 1er no-
vembre 1893, n° 231, page 939).

Dilai pour intenter les actions en opposition: 23 döcembre 1893.

kMmm 4bs KoMationsDlaiies. - Rectification de l'fitat de collocatiOB.
(B.-G. Art. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. art. 251.)
L'etat de collocation, original ou rectifii,

passe en force s'il n'est attaqui dans les dix
jours par une action intentie devant le juge
qui a prononci la faillite.

(A. Ko. 1922)Hanton Bern.
Konkursamt Bern-Stadt.

Gemeinschuldner: Bill, Nikiaus, Schreiner, früher wohnhaft am Stalden
in Bern, gewesener Anteilhaber der Firma « Bill & G"', Lebensmittelgenossen¬

schaft Matte», in Bern (S. H. A. B. Nr. 44 vom 25. Februar 1893, pag. 177
und Nr. 91 vom 12. April 1893, pag. 3G5).

Anfechtungsfrist: Bis 23. Dezember 1893.

Schluss des Konkursverfahrens. — Cloture de la faillite.
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Hanton Zürich.
Konknrsamt Affoltern a. A.

(Sch. 1923)

Gemeinschuldnerin: Frau Ludwig, Louise, geb. Neuschwander, wohnhaft
gewesen in Maschwanden (S. Ii. A. B. Nr. 170 vom 30. Juli 1892, pag. 683;
Nr. 172 vom 3. August 1892, pag. 691; Nr. 177 vom 10. August 1892, pag. 711;
Nr. 187 vom 27. August 1893, pag. 751; Nr. 201 vom 17. September 1892.
pag. 807 und Nr. 229 vom 26. Oktober 1892, pag. 921).

Datum des Schlusses: 5. Dezember 1893.

Canton de Nfenehätel. (8ch. 1924)

Office des faillites du Vcd-de-Travers, ü Mötiers.

Succession repudiee de Spahr, Frederic (lit Fritz, ä Travers (F. o. s. du c.
du 19 aoüt 1893, n° 184, page 749 et du 6 septembre 1893, n° 195, page 795).

Date de la clöture: 11 decembre 1893.

KontastBiprwip. — Vente am enchfires pnlilips aprös faillite.
(B.-G. 257.) (L. P. art. 257.)

Hantou Zürich.
Konkursamt Riesbach in Zürich V.

(St. 1925)

Gemeinschtddner: Fritzsche, C.-F.-A., Kaufmann, Kreuzstrasse 20, in
Zürich V (S. H. A. B. Nr. 250 vom 29. November 1893, pag. 1015).

Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Dienstag, den 19. Dezember 1893.
nachmittags 1 Uhr, im Zunfthaus zur «Waag», Münsterhof, in Zürich I.

Bezeichnung der zu versteigernden Goldwaren und Schmucksachen: 4
Broschen mit brillanten Piubinen, Saphiren; 4 Ringe mit brillanten Rubinen,
Saphiren; 6 Krawattennadeln, 8 Paar goldene Manschettenknöpfe, 4 goldene
Bleistifte, Zahnstocher; 23 Paar goldene Ohrenringe mit Perlen und Steinen;
1 goldene Brosche mit Brillant; 1 goldenes Armband mit Saphir und Brillanten;
1 goldenes Armband mit Saphir und Brillanten.

Kantoii Luzern.
Konkursami Luzern.

(St. 1926)

Gemeinschtddner:
1) Wirth, Albert, Schneidermeister, an der Zücherstrasse, in Luzern

(S. II. A. B. Nr. 31 vom 8. Februar 1893, pag. 125; Nr. 87 vom 8. April 1893,
pag. 349; Nr. 117 vorn 13. Mai 1893, pag. 471 und Nr. 131 vom 3. Juli 1893,
pag. 528).

Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Donnerstag, den 21. Dezember 18953,

nachmittags 2 Uhr, auf dem Stadtgerichtshause in Luzern.
Bezeichnung der zu versteigernden Sachen: 2 Lebensversicherungs-Policen

der Schweizerischen Rentenanstalt ä Fr. 8000, Nr. D 1275 vom 23. Juni 1873
und Nr. D 15190 vom 11. Dezember 1893.

2) Dedual, Nikiaus, gew. Kaufmann, in Luzern (S. H. A. B. Nr. 167 vom
19. Juli 1893, pag. 679; Nr. 208 vom 27. September 1893, pag. 847; Nr. 235
vom 8. November 1893, pag. 955; Nr. 237 vom 11. November 1893, pag. 964
und Nr. 247 vom 25. November 1893, pag. 1003).

Datum der Auflegung der Steigerungsbedingungen: Vom 5. Januar 1894.
Ort, Tag und Stunde der II. Steigerung: Montag, den 15. Januar 1894,

nachmittags 2 Uhr, auf dem Stadtgerichthause in Luzern.
Bezeichnung der zu versteigernden Liegemchaft: Haus Nr. 519 a

(Taubenhausstrasse Nr. 31) mit mechanischer Einrichtung einer Gewürzmühle, nebst
Holzhaus und Garten, im Quartier Obergrund, Stadtgerneinde Luzern.

An der I. Steigerung fiel kein Angebot.

Kanton Glarus.
Konkursamt Glarus.

(St. 1928)

Gemeinschuldner: Müller, Fridolin, Sohn, Ziegerfabrikant, in der Letz,
Näfels (S. H. A. B. Nr. 245 vom 22. November 1893, pag. 995).

Ort, Tag und Stunde der Steigerung: Samstag, den 13. Januar 1891,
abends 8 Uhr, im « Schützenhof» in Näfels.

Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschaft:
a. Ein Gut, Mühlehaschet genannt, worauf
b. Ein Wohnhaus mit Ziegerreibe,
c. Ein Stall mit 2 Schöpfen,
d. Ein Waschhaus mit Ziegerspeicher,
e. Ein Garten,
f. Das zur Ziegerreibe gehörige Wasserrecht und Triebwerk. Grundbuch

Nr. 62, Letz.
Taxation Fr. 20,900. —.



i\aeliliissverträffe, - Coneordats. - Coneordati.

Nacblassstwidtmg und Aufruf zur Forderungseingiabe.
(B.-G. Art. 295—297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux crdanciers.
(L. P. art. 295—297 et 300).

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine Nachlass-
atundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
nachstehend hiefür bezeichneten Tag
einberufen. Die Akten können während zehn
Tagen vor der Versammlung eingesehen
werden.

Les debiteurs ci-apres out obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Les creauciers sont invitös ä produire
leurs creance* aupres du commissaire dans
le dölai fixö pour les productions, sous peine
d'etre exclus des deliberations relatives au
concordat.

Une assemblee des creanciers est cou-
voquee pour la date indiquiie ci-dessous.
Les creanciers peuveut prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours qui
precedent l'assemblee.

Canton de CJen&ve. (N.F.E. 1927)

Office dee faiUitee de Geneve.

Debiteur: Josserund, Barthelemy, negotiant, Place de Hoilande, ä Genöve.
Date au jugement accordant le sursis: 8 decembre 1893.
Commissaire au sursis concordataire: F. Lecoultre, directeur de l'office

des faillites de Geneve.
Delai pour les productions: 2 j anvier 1894.
Assemblee des creanciers: Lundi, 29 janvier 1894, ä lü lieures du inatin,

ä Geneve, au paiais de justice, Place du Bourg-de-Four, 2° cour, l«- etage,
salle A.

Delai pour prendre connaissance des pieces: Dös le 19 janvier 1894.

fieehtsdomizile. - Domieiles juridiqiies. - Domieilio legale.

RHENANIA, Versicherungs-Actien-Gesellschaft, Köln a. Rh.

Das Rechtsdomizil für den Kanton Schaffhausen wird verzeigt bei
Herrn R. Hniihart-Rüdin, Frauengusse 5, Sehaffhausen.

Hern, 11. Dezember 1893.

Die Generalbevollmächtigten für die Schweiz:
(D. 111) Gebrüder Jucot.

Haiidelsrepler, - Registre du tomiueree. - Refistro di eoniniereio.

I. Hauptregister — 1. Registre principal — I. Registro principale.

Basel-Stadt — Bäle-ville — Basilea-Cittä

1893. 8. Dezember. Aus dem Verwaltungsrate der Aktiengesellschaft
unter der Firma Gesellschaft für Malzfabrieation in Basel ist Ernst

Albert Kiebiger ausgeschieden und somit dessen Unterschrift erloschen (S. H. A. B.
Nr. 8 vom 10. Januar 1893, pag. 31). An seiner Stelle wurde zu einem De-
legirten des Verwaltungsrates ernannt: Rudolf Vest, von und in Basel, welcher
mif dein andern Delegirten, Dr. Paul Scherrer, oder dem Prokuraträger, Job.
Staehelin, die rechtsverbindliche Unterschrift für die Gesellschaft durch kollektive
Zeichnung zu je zweien führt.

Kauten Schallhansen — Canton de Sctalltiouse — Cantouo di Sciailusa

1S93. 8. Dezember. Die Firma August Heller z. Rheiucck in Schallhausen

(S. H. A. B. Nr. 27 vom 27. Februar 1883, pag. 201) ist infolge
Verkaufs des Geschäftes und Wegzuges des Inhabers erloschen.

Annenzell A.-Rn, — Apueiizeli-Rti. ext. — Apnzello est,

1893. 9. Dezember. Aus der Kollektivgesellschaf), unter der Finna
Meyer A Co. in Herisau (S. H. A. B. Nr. 56 vom 29. März 1889, pag. 301;
Nr. 183 vom 18. Dezember 1890. pag. 879; Nr. 75 vom 3. April 1891, pag.
309; und Nr. 80 vom 30. März 1893, pag. 321) ist Johann Martin Meyer
infolge Todes ausgeschieden.

Kanton Waadt — Canton de Vand — Cantone di Vaufl

Bureau de Lausanne.
1.893. 8 decembre. Sous la denomination de Societe de lailerie des

Monts de Pully et Environs, il a etö Hönde en 1889 une association
dont les staluts out ete modifies le 12 octobre 1893 et dont le but est
d'utiliser et de inettre ä profit le mieux possible le lail des vaelies des
soeietaires. Le siege de ('association est aux Monts de Pully. Pour etre
reeu inembre de ('association il faul: Etre proprietaire d'une ou plusieurs
vaelies; adresser line deiuande ecrite au president; etre adniis par l'assemblee

generale, eusuite de votation au serutin secret, ä la majorile absolue
des inembres presents; payer en mains du caissier une finance de vingt
francs pour aineublenient et vingt francs pour aniortissenient de terrain et
construction du bätinient. Tout societaiiv <{ui se retirerait volontairement
de la societe u'aura droit ä aucune reclamation ou indeninite quelconque;
il devra aviser le president de sa demission au inoins trois mois ä l'avance
et en outre payer une somme de deux cents francs ä la societe. Pour sub-
venir aux frais mensuels ou l'ournilures quelconijues de 1'assoeiation, chaque
membre s'engage ä payer une finance proportionnelle au nombre de kilo-
grammes de lait qu'il aura apportes ä la laiterie pendant le courant de
l'annee. Gette sonnne se pave lors de la reddition des comptes du caissier.
La linance d'entröe pourra etre augmentee ou diniinuöe loi-sque l'assemblee

generale le jugera convenable. Le benefice qui pourra etre fait chaque
anuee apres prelevement des frais et achats divers sera verse dans la caisse
de la societe ü inoins que l'a.sseinblee generale n'en decide autrenient.
Les soeietaires sont exoneres de tonte responsabilite porsonnelle quant aux
engagements de ('association, ceux-ci etant uniqueinent garantis par les
biens de I'association. Les iinineubles et meubles qui composent l'avoir
de la societe sont la propriete de tous les menibres par egale portion.
Les soeietaires sont responsables les uns envers les autres par egale portion

de la dette sociale. Reserve est faite de 1'exoneration ei-dessus indi-

quöe. Le partage des biens do la soeiöte no pourra avoir lieu qu'en cas
de dissolution et entre les menibres qui en feront jiartie ä ce nioment-lä.
Le droit d'association revient de plein droit au proprietaire aequ6re.ur de
l'iimneuble d'un soeiötaire; un fermier entre dans I'association si son
proprietaire en fait partie, ceci pendant la durec de son fernläge. La societe
est. adniinistree par nn eomitö composö de trois inembres, savoir un
president, un caissier et un secretaire, nomine.», par l'assemblee generale pour
une annee et reeiigibles. Le president el le secretaire out collectivement
la signature sociale. Les assembiees generales sont convoquees par cartes
adressees ä chaque societaire. Le comite est compose de Charles Raves-
soud, president, Marc Ray, secretaire el Georges Blanc, caissier, doniici-
lie.s aux Monts de Pully.

9 decembre. L'inscription de la maison Corbaz A Cie, imprimerie, ä
Lausanne, societe en nom collectif (F. o. s. du c. du 8 novembre 1892, n° 237,
page 956), est modifiöe en ce sens que Passocie .lules Corbaz, ä Lausanne,
a pris la signature sociale depuis le Ier decembre 1893.

8 decembre. Suivant acte instrumente jiar le notaire Charles Bugnon
le 8 novembre 1893 les Statuts de la Societe iinniobiliere du Bugnon,
soci öte anonyme, dont le siöge est ä Lausanne (F. o. s. du c. des 26 fevrier
1883, n° 26, page 194; 13 janvier 1886, n° 3, page 19; et 3 juillet 1891,
n° 148, page 601), ont ötö modifies par l'assemblee generale des actionnaires
de cette societe du 8 novembre 1893.

Les modifications interessant les tiers portent sur les points suivants: La
raison sociale de « Sociötö inimobiliere du Bugnon » est rempiaeöe par Celle
de Societe l'ouciere lausaniioisc. La societe a pour objet la location, la
gestion et generalement la mise en valeur des iinmeubies qui sont sa propriety.
Elle a egalement pour but l'achat, la construction, la vente et la gestion
d'immeubles, taut pour son compte que pour celui de tiers. Elle participe ä des
emprunts hypothecaires et ä des emprunts d'etats et de communes. Elle se
charge en resume de toutes les operations se rattachant au gerne d'affaires
ci-dessus. La soeiöte est adniinistree par un conseil d'administration compose
de cinq inembres au moins et de sept inembres au plus. Le conseil
d'administration est compose de MM. Jules Brun, banquier, president; Frederic
Gorgerat, proprietaire; Henri Larpin, ancien municipal; Alphonse Vallotton,
banquier; et Charles Manuel, avocat, tous ä Lausanne.

Bureau de Payerne.
Rectification. La Ruche, societe anonyme, ä Dayeme:
Au lieu de figurer sous la rubrique «Canton de Vaud», l'extrait de

l'inscription relative ä cette societe inscrite le 5 courant figure dans la F. o. s.
du c. du 8 decembre 1893, n° 256, page 1039, sous eelle de «Canton du
Valais». Cette erreur est reclitiee par le present avis.

Bureau de Vevey
9 decembre. Les raisons ci-apres sont radiees d'office ensuite de depart

ou de döces des titulaires:
C. Bihler, ä Vevey (F. o. s. du c. du 31 mars 1883, n° 46, page 355).
Yve Devaud, ä Vevey (F. o. s. du c. du 6 decembre 1888, n° 131,

page 962).
Devauil, ä Vevey (F. o. s. du c. du 22 juillet 1890, n° 108, page 566).
C. II. Senn, ä Vevey (F. o. s. du c. du 30 mars 1891, no 70, page 289).

Kanton Neuenbürg — Canton de NeucMtel — Cantone di Neucbätei

Bureau de La Chaux-de-Fonds.

1893. 8 decembre. La societe le Cercle du Hapiu ä La Chaux-de-
Fonds (F. o. s. du c. des 22 avril 1886, n° 39, page 280, et 23 decembre 1891,
n° 243, page 985), a noinme president du comite M. Henri Jacottet, secretaire
M. Raoul Houriet, et caissier M. Paul Robert, tous trois domiciliös ä La Chaux-de-
Fonds, en remplacement de MM. William Bourquin, Charles-Adolphe Barbier
et Henri Baillod; ces trois personnes signent collectivement au nom de la
societe.

Bureau de Neuchatel.

9 decembre. Dans sa seance du 2 noveinbre 1893, l'assemblee generale
de la Societe de Leopold Robert, societe anonyme dont le siöge est ä
Neuchätel IF. o. s. du c. du 6 juillet 1887, no 67, pane 536), a renouveld son

<

conseil d'administration. Ce!ui-ci s'est constitue dans sa s6ance du 16
novembre 1893, et a nomine president M. Frederic de Bosset, domicilii au Bied,
et secretaire M. Maurice de Coulon, domiciliö ä Neuchätel, lesquels ont qualite
pour obliger la societe par leurs signatures apposees collectivement.

9 decembre. Dans sa seance du 16 novembre 1893, l'assemblee generale
de la Societe Maximilien de Meuron, societe dans le sens du title 28 c. o.,
avec siöge ä Neuchätel (F. o. s. du c. du 6 juin 1888, n° 70, page 543), a

renouvele son comite. Celui-ci s'est constitue dans sa seance du 25 novembre
1893. et a nomme president M. Albert de Meuron, doinicifiö ä Corcelles-sur-
Concise, et secrötaire-caissier M. Maurice de Coulon, domieilie ä Neuchätel,
lesquels ont qualite pour obliger la societe par leurs signatures apposees
collectivement.

Kanton Genl — Canton de Geneve — Cantone di Ginem

1893. 8 decembre. Le chef de la maison Henri Barollier, Ills, ä

Genöve, est Elie-Henri Barollier, d'origine franchise, domiciliö ä Geneve. Genre

d'affaires: Graveur-decorateur. Locaux: 41, Place du Temple.

8 d6cembre. La maison Abry, öpicerie et cafe, ä Piain paiais, 4,

Chemin des Grands-Philosophes (F. o. s. du c. du 23 juillet 1883, n° 106,

page 856), aotuellement ä Genöve, 46, Rue du Rhone, est radiee en vertu
de la nouvelle loi sur le registre du commerce.

8 döcembre. Le chef de la maison Theodore Gavard, ä Geneve, com-
mencöe le 19 octobre 1893, est Theodore Gavard de Peillonnex (Hte Savoie),
domiciliö ä Genöve. Genre d'affaires: Exploitation du cafe dit « Cafö de la

Brosse ». Locaux: 29, Itue de la Citö. (Ancien ötablissement V D'Everstag.)

8 decembre. La maison Henri Portner, inscrite ä Genöve, 42, Rue du

Rhone, pour la quincsillerie et articles de mönage (F. o. s. du c. du 16 aoüt

1893, no 183, page 747), transföre dös la fin decembre 1893 son domicile
commercial ä Genöve, 8, Rue des Allemands, oü il continuera la representation
commerciale pour divers articles.

9 döcembre. Les suivants; Charles Böroud, pöre, et Gustave Böroud, fils,

tous deux de Ecoteaux (Vaud), le premier domiciliö aux Eaux-Vives, et le

second ä Genöve, ont constituö ä Genöve, sous la raison sociale C. Bcroud A

Ills, une soeiöte en nom collectif qui a commence le 16 novembre 1893, et
a pour obiet la commission et la representation. Bureaux: 20, Tranchees
de Rive.

9 döcembre. La raison I/* Panchaud, epicerie et mercerie, ä Plain-
palais, Chemin de la Tour (F. o. s. du c. du 2 fevrier 1892, n° 24, page 93),
est radiöe ensuite de renonciation de la titulaire. en date du l' octobre 1893.



Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 9. Dezember 1893.

Situation hebdomadaire des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) du 9 döcembre 1893.

Firma
Noten — Billets

Gesetzliche Barschaft, Inbegriffen das
Guthaben bei der Centralstelle

Esphees ayant cours ICgal,
y compris l'avolr au Bureau central

Noten
anderer icliwaJa.
Emissionsbanken

Uebrlgs
Kassabestände

Total
i Nr.

Raison sociale Emission Cirkulation
Gesetzliche Notendeck.
40o|o der Cirkulatioa

Couvertnre 16gals
des billets

40o|o de la circulation

Frei verfügbarer Tall

Partie disponible

Billets
d'antres banunei

d'ömUftiou suinaei

Autres valours

en caisse

: l
i 2

3
4

5

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale tieinese, Bellinzona.
Bank in St. Gallen, St. Gallen

Fr.
10,000,000

2,000,000
15,000,000

2,000,000
13,500,000

Fr.
9,943,400
1,982,900

14,360,150
1,972,950

13,389,600

Fr.
3,977,360

793,160
5,744,060

789,180
5,355,840

Fr.
2,758,995

209,952
2,289,982

81,044
1,062,849

Ct.
60
45
80

10

Ft.
831,450

31,000
1,164,750

58,500
547,700

Fr.
89,890
19,164
48,400

138,247
8,611

Ct.

90
75
86
23
43

Fr.
7,657,696
1,053,277
9,217,193
1,066,971
6,975,000

ct.!
501

20
66
23!
53

6

7
1 8
: 9
i 10

Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantoualbank, "VVeinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Bauca della Svizzera italiana, Lugano

700,000
1,500,000
4,000,000
1,000,000
2,000,000

688,500
1,487,250
3,932,000

961,500
1,975,500

275,400
594,900

1,572,800
384,600
790,200

48,165
238,758
514,638

90,672
298,471

51
06
34
30

15,400
147,650
356,750
228,950

11,650

6,267
36,150
41,475
40,627
40,408

34
07
09
48
92

345,232
1.017,458
2,488,663

744,849
1,140,730

34
58
15
82
22

i ii
i 12
I 13
1 11

15

Thurgauische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantoualbank, Chur
Luzerner Kantonalbank, Luzcrn
Bauque du Commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantoualbank, Herisau

1,000,000
4,000,000
3,000,000

23,400,000
3,000,000

988,950
3,947,400
2,949,700

22,671,750
2,975,950

395,580
1,578,960
1,179,880
9,068,700
1,190,380

287,585
597,306
411,565

1,139,706
198,222

80
30

60
29

57,050
173,850
273.050
654,800

43,350

46,681
3,497
9,386

75,879
6,741

30
93
26
60
03

786,897
2,353,614
1,873,881

10,939,086
1,438,693

10
28
26
20
32

16
: 17

18
19

; 2i

Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Zürcher Kantoualbank, Zürich

1,260,000
20,000,000

4,000,000
5,000,000

24,000,000

1,259,050
18,828,900
3,894,050
4,648,050

20,911,300

503,620
7,531,560
1,557,620
1,859,220
8,364,520

254,242
3,050,745

394,546
276,970

6,128,033

66

6o
30
70

222,100
2,011,700

132,800
128,050

3,510,150

2,343
65.694

103,301
85,417

216,831

18
63
27
85
94

982,305
12.659,699
2,183,267
2,349,688

18,219,535

84
63
92
15
64

: 23
24
26
27

; 28

Bank in Schalfhausen, Schaffliauseu.
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnisskasse des Kantons IJri, Altorf
Kant. Spar- und Leibkasse von Nidw., Staus

2,494,350
1,000,000

10,000,000
1,000,000
1,000,000

2,471.200
982,950

9,469,050
1,000.000

991,150

988,480
393,180

3,787,620
400,000
396,460

191,353
116,380
715,833

57,075
88,610

49

48

331,800
121,800

1,537,450
2,650

12,600

75,662
9,360

21,028
10,025
3,277

36
55
77
21
42

1,587,295
640,720

6,061,932
469,750
501,947

85
55
25
21
42

30
i 31
' 32

33
3-i

Banque cantonale neuchateioise, Neuchätel
Banq. commerciale neuchäteioise, Neuchätei
Schaffhauser Kautonalbank, Scbaffhausen
Glarner Kantonalbauk, Glarus
Solothurner Kantonalbauk, Solothurn

6,000,000
4,100,000
1,500,000
1,500,000
4,000,000

5,960,750
4,053,750
1,463,000
1,485,650
3,968,650

2,384,300
1,621,500

585,200
594,260

1,587,460

153,864
234,906
231,380
314,860
615,772

48
70
06

28

224,300
640,00.)
411,750
227,300
351,000

94,318
214,393

28,797
8,284

29,955

38
26
63
40
22

2,861,812
2,710,799
1,257,127
1,114,704
2,584,187

86
96
69
40
50

'

35
'

36
37

j 38
39

Obwaldner Kantoualbank, Sarnen
Kantonalbauk Scliwyz, Schwyz
Credito Tieinese, Locarno
Banque de l'Etat de Fribourg, Fribourg
Zuger Kantonalbauk, Zug

1,000,000
2,000,000
1,500,000
2,500,000
1,000,000

981,850
1,995,850
1,494,550
2,456,900
1,000,000

392,740
798,340
597,820
982,760
400,000

39,210
163,585

63,295
110,800
104.825

80
8,750
3,850

55,650
176,450

17,900

6,145
6,910

55,997
24,699
3,874

64
42
08
55
85

446,845
972,686
772,762

1,294,709
526,599

64,
221

08
55
85

Stand am 2. Dezember 1 .„f „
Etat au 2 decembre j

180,954,350

180,990,000
t 173,544,150

174,616,000

69,417,660

69,846,400

23,539,204
22,862,190

75 14,723,950
13,496,250

1,630,809
2,794,919

85

95
109,361,624
103,999,759*

60

95

— 35,650 — 1,071,850 — 428,740 + 677,014 75 + 1,227,700 — 1,114,110 10 + 361,864 65

f Wovon ia
Abschnitten toi

Dont ea

Mojiotes de

Fr. 1000 Fr. 11,749,000

„ 500 n 22,616,000
100 n 97,155,500

„ 50 » 41,993,650

Fr. 173,544,150

Stand am
Etat au 2

Cirkulatian \
Circulation socusoe ]
Noten in Kassa der Banken!

Billets dies les banques)

Noten in Händen Dritter 1

Billets en mains de tiers j

2. Dezember
decembre j 1893

Fr. 173,541,150. —

„ 11,723,950. —

Fr. 158,820.200. —

Fr. 161,119,750. —

Noten in Banden Dritter 1

Fr_ [58 fiao m. -Billets en manu de tien ] ' '

Besetsliche Barschaft .1
92,956,864.75

fispwes legales en caissi J _? '

Ungedeckt. Cirknlation .1~^~~(i5363 335. 25
Circulation nun convene J ' '

Fr. 68,411,160.—

fleid - Or

Bilker - Argent

Oeaetiliche Barschaft
Butaisse metalliqus.

Fr.'" 74,048,130. —

„ 18,908,731. 75

1 jFr. 92,956,864 75

Fr. 92,708,590. —

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques demission suisses avec operations restreintes.
(Artikel 15 und 16 de« Gesetzes.) Vom 9. Dezember 1893. — Da 9 decembre 1893. (Articles 15 et 16 de ia loi.)

Kr.
Firma

Raison socials

5

14

17

19

31

| Bank in St. Galleu
i Banque du Commerce ä Geneve
j Bank in Basel
I Banque de Genfeve

j Banque commercial? neuchftteloise

Stand am 2. Dezember i

Etat au 2 decembre f 1893

Noten Emission

Emission

Notcndecbiurg nach Art. 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 13 de la lob

Total
Noten anderer
Bobweiserivcheir

Emusioxi?b&iik<&

Bilifct*
d'antres bauqnc*

d'6tnie»ion suirsos

Cbfifc», lAnwt 8 lagen
fillSgL Depot- n. Kaana-

soiieino ton Banken

Ch6Qhu«, bon* de caisne
et de depF)t de banqoes,
ict4air'- dans los 8 jours

Innert 4 Monaten fällige — Ecköant duns les 4 mois

ßchweicer Wechsel

Effets sor la Suiso*

Ausland-Wtw.'as*l

Effets sur l'fctraegtn

Xmmburd- iVeshsel

An:.an., .tu
nru>.Si4ti*menl

Schweis. Staawkauwa-
geheine, Obligationen

und Coupons
Bons de caisse d'fiia;*

sulfides, obligations des-
dits ätatsotlenrucoupous

13,500,000
23,400,000
20,000,900

5,000,000
4,100,000

5-47,71)0

654,800
2.0X1,700

128,050

640,000

- — 6,886,488. 93

32,184. 15 9,198,221. 20

- — 7,616,269. 24

- — 1 9,400,404. 95

—
1

5,893,766. 43

383,550. 87

1,700,966. 65

1,215,861. 31

55,514. 55

7,634. 50

3,139,760. —
4,534,000. —
7,406,450. —
1,001,790. 00

404,370. —
497,610. —

10,957,499. 80

16,120,472. —
18,250,280. 58

11,083,400. 10

6,945,770. 93

66,000,000
66,000,000

3,082,250
2.325,600

32,484. 15 : 38,995,150. 75

17,851. 15 40,827,101. 46
3,363,557. 91

2,864,935. 46
16,486,370. 60

15,662,083. 05
497,610. —
497,610. —

63,357,423. 41

62,195,184. 12

— -f- 1,656,650 + 14,630. — — 1,831,950. 71 + 498,622 45 + 824,287. 55 | — — + 1,162,239. 29

Aktives» — Actii

Nr.
Firma

Raison sociale

5

14

17

19

31

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce ä Genfeve
Bank in Basel
Banque de Geneve

Banque commerciale neuchäteioise

Stand am 2. Dezember 1

Etat au 2 decembre j 1893

Gesetzliche
Barschaft

Esphees ayant
cours Idgal

Notendeckung
ii. Art. 15 d. Gtoa*tse«

Couvertured.biileh
aolv. au. IS de la loi

Uebrlgo kurztälllge
dlspon. Guihaben'

Autres crtsances
dispenibles k i

courte dchdance i

Toia!

i

6,418,689. 10

10,208,406. 60

10,582,305. —
2,136,190. 30

1,856,406. 70

10,957,499. 80 1 2,455,356. 07

16,120,472. — 410,873. 95

18,250,280. 58 2,423,653. 46 ;

11,083,400. 10 — —
0,945,770. 93 19,930. 11

19,831,544. 97

26,739,752. 55

31,256,239. 04

13,219,590. 40

8,822,107. 74

13,389,000
22,671,750
18,828,900
4,648,050
4,053,750

1,078,983. 98

1,876,396. 45 i

5,122,764 00 I

116,555. 90 u

441,017. 99 |

t 31,201,997. 70

31,302,962. 70
63,357,423. 41 5,309,813. 59

62,195,184. 12 6,131,298. 76
99,869,234. 70

99,629,445. 58
63,592,050
64,241,650

8,636,218. 38

7,260,620. 76

— 100,965. — + 1,162,239. 29 - 821,485. 17 + 239,789. 12 j — 052,000 4- 1.376,597. 62

PaisHiven — Ir'a.wwii

Noten-
Cirkulahvit

Billot*
en circulation

In längst. S Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
dchdant dans ies

hull jours

Wscltsel-
Schulden

Engagements sur
eftets de change

76,000.

Total

76,000.
76,000.

14,544,583. 98

24,548,146. 45

23,951,664. 06

4,764,605. 90

4,495,267. 99

72,304,268. 38

71,581,270. 76

722,997. 62

t Olnii lt. 17,WT. 5a hclieidemUnxou und nieLi t.iifitrte fremde Müuzou. — -f Sana fr. 17,507. ia monnaee d'appuüu et monuaie. Strangbre. uoti tarlfOe,.

9. Dezember 1893.. — Oliizicller Dibkontosatz Schweizerischer Emissionsbanken: 4 "/«, gültig seit 5. Dezember 1893.
9 decembre 1693. — Taux d'escoiupte ofücicl de banques d'bmission suisses: 4 u/o, valabte depuis le 5 decembre 1893.



Eiflg. Ait für geistiges Eigeitum. — Bnrean federal de la propriety itellectnelle.

Marken. — Marques.

Berichtigte Publikationen. — Publications rectifies.

Eintragungen. — Enregistrements.
8 decembre 1893, 3 h. p.

No 6700.

Henri-Arnold, Richard, fabricant,
Sonvillier (Suisse).

\

lioites, monrcmente, cadrana, etuis et emballage»
de montres.

8 decembre 1893, 3 h. p.
No 6701.

Henri-Arnold Richard, fabricant,
Sonvillier (Suisse).

LA SUZEX

Boites, inouvements, cadranx, etui* et emballayes
de montres.

Bekanntmachung
betreffend

Ausfuhr von Kirsohwasser und Absinth nach Italien.
Das Schlussprotokoll zu dem am 19. April 1892 zwischen der Schweiz

und Italien abgeschlossenen Handelsverträge enthält folgende Bestimmung:
«Kirschwasser und Absinth bis zu einer Menge von je 100 hl jährlich

«werden zum ermässigten Zollsatz von '25 Lire per hl zugelassen, unter
«der Bedingung, dass der Ursprung dieser Produkte durch von den zu-
«ständigen Behörden ausgestellte Zeugnisse bescheinigt werde.»

Das schweizerische Departement des Auswärtigen (Handelsabteilung)
erlässt nun an alle Firmen, welche Kirschwasser und Absinth produzieren und
selbst nach Italien ausführen, und der erwähnten Vergünstigung teilhaftig
werden wollen, die Einladung, sich bis zum 15. Dezember il. J. bei ihm
anzumelden. Jede Firma hat, gleichzeitig anzugehen, welche Menge dieser

Spirituosen sie voraussichtlich im Jahre 1894 nach Italien wird ausführen
können. Das Departement wird alsdann den angemeldeten Firmen die
Formalitäten zur Kenntnis bringen, welche vom 1. Januar an zu erfüllen sind,
damit bis zu einer bestimmten Menge ihre Sendungen von der italienischen
Zollbehörde zu dem reduzierten Zollansatze von 25 Lire anstatt zu dem
Ansätze des Generaltarifs von 60 Lire zugelassen werden.

Spätere Gesuche von Seiten solcher Firmen, welche dieser Aufforderung
binnen genannter Frist keine Folge gehen, können nicht berücksichtigt
werden. n

Bern, den I. Dezember 1893.

Schweizerisches Departement des Auswärtigen.
HandelsaMeilnnsr.

X S
coneernant

l'exportation d'eau-de-cerises et d'absinthe en Italie.
Le proces-verbal de clöture du traite de commerce conclu entre la

Suisse et l'Italie, le 19 avril 1892, renferme la disposition suivante:
«L'eau-de-cerises, jusqu'ä concurrence de 100 hl par an, et Fahsinthe

«jusqu'ä concurrence de la meme quantite, sont admises au droit reduit
«de 25 lires l'hectolitre, ä la condition que Forigine de ces produits snit
«justitiee par des certificats dülivres par les autorites competentes.»

Le Departement federal des affaires etrangeres (Division du commerce),
invite toutes les maisons suisses qui produisent de l'eau-de-cerises et de
Fahsinthe et en exportent elles-memes en Italie, et qui desirent beneficier en
1894 de la faveur dont il s'agit, ä se faire inscrire aupres de lui, d'ici au
15 «l^cembre conraiit: chacune de ces maisons devra lui indiquer en rnöme
temps, la quantitö de Furie et de Fautre de ces liqueurs qu'elle prevoit.
pouvoir exporter en Italie pendant ladite annee. Le Departement fera en-
suite connaitre aux maisons qui se seronl inscrites, les formal ites qu'elles
auront. ä remplir des le 1er janvier prochain pour que leurs envois soient,
jusqu'ä une quantite determinee, admis par la douane italienne au droit
reduit de 25 lires, au lieu d'etre frappes du droit general de 60 lires.

Les demandes de credit qui seraient faites dans la suite par des
maisons qui n'auront pas repondu, dans le delai Fixe, ä Finvitation qui
leur est ici adressee, ne pourront pas etre prises en consideration.

Berne, le IPr decembre 1893.

Departement federal des affaires etrangeres.
Division du commerce.

Viclilamlliclier Teil. — Partie non «llicielle.
Xollwesen. — Douanctt.

Vereinigte Staaten. Laut telegraphischer Mitteilung aus Washington hat
der neue amerikanische Zolltarifentwurf bereits folgende Abänderungen erlitten:
Stickereien 45°/» (erstes Projekt 35 °/'°)> Bijouterie 35 % (25 °/o). Ferner
sind auch die Zölle Für ßaumwollgewebe modifiziert. Die Zahlen hiefür
liegen uns jedoch noch nicht vor.

**
Etats-Unis. Suivant un lelegramme qui nous parvient de Washington,

le nouveau projet de tarif douanier, dont nous avons publie, dans notre
numero 257 du 9 decembre, les droits d'un interet special pour la Suisse, a
subi des modifications. Ainsi le droit pour la joaillerie a ete porte ä 35 7°,
tandis que le premier projet prevovait settlement 25 °/'o.

Irisertiorisproi.«,:
Die halb" Spaltenbreite 30 Ot«..

die ranze Sp;Ut"Tibreite 50 Cts. per Zelle.
Privat-Anzeigcn. — Annonces non ofücielles. [Prix d'insertioTi:

30 et«, la petite lijpie,
50 cts. la ligne de la largenr d'une eolonoe.

G-otthardbahn.
Auslosung ton 4°|» OMigationon, riickzaMbar ai 31. Dezember 1893.

Bei der am 30. September d. J. nach Massgabe der Bedingungen des
4 0/o Anleihens von 100 Millionen Franken, d. d. 1. Januar 1884, in Gegenwart
eines beeidigten Beamten vorgenommenen zehnten Auslosung sind folgende
Obligationen-Nummern gezogen worden:

140 Obligationen lit. A von Fr. 500.
Nr. 2981—3000 ; 21121—21140; *541—31560; 46761—46780 ; 52621—

52640 ; 69421—69440 ; 71181—71200.

lOO Obligationen lit. B von Fr. lOOO.
Nr. 1611—1620 ; 3991—4000; 4761—4770; 11501-11510; 13311—13320;

18511—18520; 19661—19670; 24311-24320 ; 53531—53540 ; 59461—59470.
Die Rückzahlung dieser Obligationen erfolgt zu ihrem Nennwerte kostenfrei

gegen Einlieferung der Titel nebst Talon vom 31. Dezember 1893 ab:
Jn der Schweiz: Ausser bei der Hauptkasse der Gesellschaft in Luzern

bei der Schweiz. Kreditanstalt in Zürich; bei dem Basler Bankverein und den
Bankhäusern Zahn & O und von Speyr & Cie in Basel; bei der Aargauischen
Bank in Aarau; bei der Kantonalbank von Bern in Bern; bei dem Bankhause
Pun- & C'e in Neuenburg; bei dem Bankhause Lombard Odier & Cie in Genf;
bei "der Tessiner Kantonalbank in Bellinzona und bei der Bank der Italienischen
Schweiz in Lugano.

in Deutschland (in Mark zum Tageskurse der Schweizerfranken, jedoch
nicht unter 80 Mark für 100 Franken): Bei der Direktion der Diskontogesellschaft

und dem Bankhause S. Bleichröder in Berlin; bei dem Bankhause
M. A. von Rothschild & Söhne, der Filiale der Bank für Handel und Industrie
und der Deutschen Effekten- und Wechselbank in Frankfurt a/M.; bei dem
Bankhause Sal. Oppenheim jun. & Comp, und dem A. Schaaffhausen'schen
Bankverein in Köln.

Die Verzinsung dieser Obligationen hört mit dem 31. Dezember 1893
auf.

Von früheren Auslosungen sind noch ausstehend:
a. Die 4 °/o Obligationen lit A Nr. 60137—60140 von je Fr. 500, abzuliefern

mit Coupons per 30. Juni 1892 und folgenden, deren Verzinsung mit dem
31. Dezember 1891 aufgehört hat.

b. Die 4 % Obligationen lit. A Nr. 69521—69540 von je Fr. 500; lit. B
Nr. 11024 von Fr. 1000, abzuliefern mit Coupons per 30. Juni 1893 undl
folgenden, deren Verzinsung mit dem 31. Dezember 1892 aufgehört hat.
Luzern, den 6. Oktober 1893. (M10367 Z)

(5481) Die Direktion der Gotthardbahn.

3VI. Staatsanleihen des Kantons Luzern
von Fr. 1,800,000 vom 1. Januar 1889.

Das Finanzdepartement des Kantons Luzern bringt hiemit zur Kenntnis,
dass bei der fünften Amortisationsziehung folgende 22 Obligationen zur
Rückzahlung auf 31. Dezember 1893 ausgelost wurden:

Nr. 4, 31, 42, 60, 166, 221, 232, 391, 419. 598, 699, 781, 829, 941,
968, 1148, 1159, 1173, 1190, 1284, 1290 und 1298.

Die Inhaber dieser Obligationen werden eingeladen, dieselben nebst den
noch nicht verfallenen Zinscoupons auf 31. Dezember 1893 bei einer der
nachstehenden Zahlstellen einzureichen: (H 684 Lz)

in Luzern: bei der Staatskasse (les Kantons Luzern,
» » Luzerner Kantonalbank,
» » Bank in Luzern,

in Basel: » » Eidgenössischen Bank,
» HH. Rudolf Kaufmann & (V,

und dagegen den Nennwert der Obligationen in Empfang zu nehmen. Mit dem
31. Dezember 1893 hört die Verzinsung der ausgelosten Obligationen auf.

Luzern, den 12. Oktober 1893.
Namens des Finanzdepartements,

Der Regierungsrat:
(556') j. Schmld.

Lithographie und Druckerei
XaLd Ü 9 Bern. (m

Empfiehlt sich für Lieferung aller Arten Drucksachen für Behörden,
Gesandtschaften, Banken, Verwaltungen, Industrie, Handel und Wissenschaft.

Spezialitäten: Graphische Tabellen, Pläne, Landkarten, Ansichten, Piakate,
Illustrationen etc.

Briefpapier, Fakturen, Aktien und Obligationen, Cheques mit chemischem

Schutz gegen jede Fälschung.
Massige Preise. Künstlerische Ausführung. Prompte Bedienung.

Frankolieferung in der Sehweix.

Wilh. Weyershäuser, Wiesbaden. AuskoDfls- n. Inkassoboreau. (m»)

Offizieller Diskontosatz schweizerischer Emissionsbanken

Taux d'escompte officiel de Banques d'dmission suisses 4°l
Buclidruekerei JENT & Co in Bern. — Impritnerie JENT & O» ä Berne.


	

